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ÚJVIDÉKI HÍRLAP
AZ ÚJVIDÉKI N EM ZETI M U N K A PÁ R T  H IV A T A L O S KÖZLÖNYE.
P O L I T I K A I  L A P Főszerkesztő és kiadó: Szerkesztőség és kiadóhivatal:

M u u je lo n ik  lie& en kónt n é g y s z e r . Dr. M AYER OSZKÁR. E r z s é b e t - t é r  3.  s z á m
Egyes szám ára 4  fillér. Felelős szerkesztő : M A Y E R  J Ó Z S E F . T e l e f o n  115.

Az o ro s z  b e tö ré s .
Budapest, okt. (i. Csapataink Máramarosszigetnél is offenzivába mehettek át. 

Csapataink remélhetőleg rövid időn belül Magyarországot teljesen meg fogják tisz
títani az orosz csapatoktól. Ha gyorsan nem menekülnek, megsemmisülés vár ez 
orosz hadoszlop egyes kisebb osztagára és azokra is, a melyek hegyi utakon 
Beszterce-Naszód megyébe átlopóztak. Ezek előnyomulását egyelőre a közelben 
levő néhány csendőr feltartóztatta, de máris útban vannak a szükséges katonai 
csapatok. Az összes többi oroszoknál az ország határán túl győzelmesen nyo
mulunk előre. (M T. I.)

Nyíregyháza, okt. 7. husztról érkezett hivatalos értesítés szerint csapa 
taink tegnap óta Técsőnél nagy harcban állanak az oroszokkal Vitéz katonáink 
az oroszok által elfoglalt pozíciókat lépésről-lépésre mind megszerzik. Kracs- 
falvánál szintén folyik ütközet; itt csapataink, melynek elővédjét kétezer len
gyel légionba alkotta, az orosz csapatokat t e l j e s e n  tö n k rev erték .  Az 
o roszok  i t t  valamennyien e lp usz tu ltak  vagy fo g sá g b a  j u to t 
ta k .  (M. T. I.)

G yőzelm es o ffe n z iv á n k  G a líc iáb an .
Az oroszokat két helyen visszavetettük. Elfoglalt hídfő.

Az osztrák-magyar és német haderőknek Orosz-Lengyelországban való várat
lan előnyomulása, úgy látszik, az oroszokat teljesen meglepte. Az oroszok nagy 
erőket toltak ugyan Galíciából észak felé, ezeket azonban akkor, mikor a Visztu
lán Opatow hányában az átkelést megkísérelték, a szövetségesek visszavetették. 
Csapataink Sandomir mellett orosz hídfőt foglaltak el. Galíciában tervszerűen 
nyomulunk elő Tarnobzisgánál egy orosz gyaloghadosztályt vetettünk vissza. 
(M. T. I.)

Női munka a háborúban.
Habár kétségtelen, hogy a kultúra fejlő

désével karöltve jár a női nem becsülése és 
tisztelete — mégis a háborúnak kellett elkö
vetkeznie, hogy felismerhessük az asszonyi 
munka igazi fontosságát és magas értékét.

Ezerszámra, sőt tizezerszámra készítik 
gyengéd női ke/.ek a hósapkát, térd melegítőt, 
érmelegitöt, rengeteg nagy tömege a pamutnak 
fogy az asszonyi kézi kötőtű serény munkája 
nyomán, s minden szem, melyet a kis kötőtűk 
öltenek az asszonyok fohászát és áldását viszi, 
északon vagy délen a hazáért vérüket áldozó 
hős fiainknak.

A kórházakban ismét gyengéd női kezek 
ápolják a csaták hős sebesílltjeit önfeláldozó 
gondossággal, angyali türelmességgel, iga/, me
leg részvéttel és minden fáradtsággal dacoló 
hősies kitartással.

Gondos női ke/.ek készítik a tépéseket, a 
sok fehérneműt és egyéb az ápoláshoz szük
séges és hasznos holmit — Úri nők, a kik 
saját háztartásukban talán tájékára sem néztek 
a konyhának, kórházakban nagy fazekakban 
főzik a párolgó meleg ételt a sebesülteknek.

Mindezekkel a kíllömben tisztán női tény
kedésekkel az asszonyok tevékenysége nem 
merül ki, meri ezen felöl látjuk őket szorgos
kodni hivatalban, üzletben, műhelyben, sőt az 
utcán is. pótolván a hiányzó férfi munkaerőt.

Asszony utcaseprőket látunk Hudapest 
utcáin, városunkban asszonykalauzok vannak a 
villanyoson, kiknek munkájáról csak a legna
gyobb elismerés és dicséret hangjait szólhatunk, 
sőt majdnem állíthatjuk is, hogy a rendre és 
tisztaságra még sokkal nagyobb gonddal ügyel

nek mint a férfikalauzok. A kocsik tisztábbak, 
a letépett jegyek nem hevernek szanaszét és 
az utcasarkokon, hanem elférnek a kötény
zsebekben.

Szóljunk még a gyári munkásnőkröl, a 
hivatalban szorgoskodúkról, az üzleti árúsitó- 
nőkről, ott is mindenütt pedáns rendet és pél
dás tisztaságot tapasztalunk.

A háború meghozta az asszonyi munka 
fokozottabb megbecsülését is, mert habár bizo
nyos is, hogy a férfiak életüket és vérüket ál
dozzák a szeretett hazánk védelmében, más
részről az is igaz, hogy nem kisebb az asszo
nyok önfeláldozása sem, a kik hitvesi, anyai 
és rokoni martyromságuk tetejébe a legnagyobb 
áldozatkészséggel és a legodaadóbb buzgalom
mal iparkodnak a szenvedőkön segíteni, s e 
mellett még törekszenek a férfiak munkáját is 
lehetőleg elvégezni.

Ha majdan a békés idők következnek be, 
lehetetlen nem a legnagyobb hálával és tiszte
lettel meg nem emlékeznünk a magyar asz- 
szonyokról, akik a háborúban férfiak módjára 
dolgoztak.

Tengerészettínk dicsérete.
Berlin, október 7. A sajtó örömmel üd

vözli azt a tényt, hogy Csingtauhan az „Erzsé
bet császárné'* osztrák-magyar hajó eredmé
nyesen segíti a németeket. (M. T I.)

A k ik  ha rc o ln i  vonakodnak
Konstantinápoly, október I. Kairóban és 

Alexandriában véres összeütközések voltak a 
csapatok és a ben lakók közt. Az egyiptomiak 
vonakodtak Európába háborúba menni. (M. T. I.)

Elitéit merénylők.
Zágráb, október 7. Skerlecz bán merény

lőit elitélték: Hercigoniát nyolez, Scháffert öt 
évi súlyos börtönre. (M. T. ló

Anglia újoncai.
London, október . Alderstotban 136.000 

embert képeznek ki, hogy harcba induljanak 
A legénység azonban nincs kellően felszerelve. 
(M. T. I.)

Gat só Gyulát felmentették.
Budapest, okt. 7. Gatsó Gyula magánhi

vatalnokot, a ki Csiszár Imre rendőrfogalmazót 
agyonlőtte, az esküdtek verdiktje alapján fel
mentették. (M. T. I.)

Einem t á b o r n o k  ne jé ne k  ba lese te .
Berlin, okt. 7. Einem tábornok neje auto

mobilbaleset következtében súlyosan megsebe
sült. (M. T. I.)

Adakozások a vörös keresztnek.
Gyűjtő: Dr. Demetrovics Vladimír kir. ta

nácsos polgármester. 2000 K Brtill F. F., 250 
K Plavsics Gábor, 100 K Ludwig József, Dr 
Demetrovics Vladimír, 50 K özv. Giffinger An- 
talné. Összesen 2500 korona.

Gyűjtő: Klein Gyuláné úrnő. 30 K Hetzel 
Fülöp, 10 K Hetzel Klára, 4 K Kovácsevics 
Györgyné, 2 K Bukóján István, Siszler Péterné, 
Martin Warnusz, Tóth András, Leum Istvánná. 
Wulpe Mihály, 1 K Marogyi Gyúró, Takács 
Rozália, Suzanna Lutz, Kovács József, Kovács 
Sándorné, Vigh Gyuláné, Kiss Pálné, Szugyiné. 
Szügyi Pál, Pap Sándor, Anna Koday, Hem 
Ferenc, Szilágyi Istvánná, Kerac Száva, Gavri- 
lovics Vásza, Mayer Ilka, *>0 fiiI. özv Idei An- 
talné, Tóth Margit, Pentz Ferencné, Jovanovics 
Mara, Kerac Joca, 50 fill. Stern, Grujics Mili- 
voj, 40 fill. Popper Helén, Hoffmann Fülöp, 
Csirics Milka, Szekeres Mihály, Kocsis Lajosné, 
Vágner Anton, Bozsits Jánosné, Szabó Lajos, 
Téglás Mihályné, Sztankovics Pera, Springer 
Simon, Zsigmund Ferenc, 30 fill. Kisgéczi, 
Szőke Mária, Branja Péter, 20 fill. Csapó István, 
Varga Sándorné, özv. Góz Mihályné, Blaskovics 
Mária, Kreiniker József, Barton József, Bertusz 
Jánosné, Czoczek Pálné, Facskó Róza, Sztricse- 
vics Mila, Perszandics, 2 6  fill. Grúza Rozália. 
16 fill. Einj. Freiw. Möchel, 1«) fill. Schöffer 
József, Béla István. Összesen 84 K 52 fillér.

K i tű n ő  s z a k á c s n ő  ajánlkozik privát, 
úgyszintén szálloda és vendéglőkbe kisegítésre. 

Kiszácsi-utcza 7 szám Újvidék.

A kiszácsi kapunál levő üzlet  és 
vendéglő bérbe adó.

Lövenberg Dr. Kubinyi iroda.

Andrássy utca 9. sz alatt
P T  Egy ü z le th e ly is é g

azonnal kiadó!
Bővebbed a háztulajdonosnál:

Mayer Imrénél,
Wagner-ház I. e.

Nyomatott a „Gutcnberg" villanyerőre berendezett könyvnyomdában Újvidéken.
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